Proposed Regulations Governing Dual PhD Programmes offered by Zhejiang University and The Hong Kong Polytechnic University
1. Entrance Requirements
Applicants should either possess a Bachelor’s degree with first class honours or a postgraduate degree containing a significant research component.
學生資格
· 浙大在讀“直接攻讀博士研究生”
· 浙大在讀“統一招考博士研究生”
2. English Language Requirement
Applicants should have obtained the following English language test scores within the past five years:
a. a score of 6.5 or above (with score for the writing component at 6.0 or above) in the International English Language Testing System (IELTS); or

b. at least 575 or above in the Test of English as a Foreign Language (TOEFL) for the paper-based test, at least 232 in the computer-based test, or at least 90 in the internet-based test; or
c. acceptable scores in other internationally-recognised public examinations, such as the Graduate Record Examination (GRE) or the Graduate Management Admission Test (GMAT).
Applicants who fail to fulfill the English proficiency requirement at the time of application may be, on exceptional circumstances, allowed to fulfill it latest by the time of confirmation of registration.
英語要求
過去五年內：雅思6.5以上〈其中書寫部份為6.0或以上〉，或託福筆試575以上，機考232以上，網考90以上，或良好的GRE或GMAT成績
3. Supervision Requirement
A supervisor will be appointed from each of the institutions to supervise the student throughout his/her PhD study.  The Chief Supervisor of Zhejiang University shall be considered as a Co-supervisor of the PhD student when the registration takes effect at PolyU.
Preference will be given to the supervisor team with a demonstrated track record of collaboration, e.g., joint publications and joint research projects.
Cross visits by the supervisor team are expected during the student supervision period.  It is especially recommended that visits should be organised at least at the following time periods:
a. at the commencement of study (for the PolyU supervisor to visit the student and the Co-supervisor in Zhejiang University)
b. at the confirmation of registration in PolyU (for Zhejiang University supervisor to visit the student and the Chief Supervisor in PolyU)
雙方導師資格

每間院校都將指定一名導師，指導學生在整個博士課程期間的研習。學生在香港理工大學〈理大〉就讀期間，浙大的導師將被視為博士生的副導師。

導師團如已建立合作關係並已擁有協作成果如聯合發表論文及聯合研究項目等將獲優先考慮。

兩間院校導師在整個博士課程期間應互作探訪。探訪於以下時間尤為重要並應給予安排：

a.
於博士課程開始時（理大導師應到浙大探訪學生及浙大導師）。

b.
於博士生資格確認考核時（浙大導師應到理大探訪學生及理大導師）。
4. Length of Study (still need to define the maximum period of study)
Students enrolled on the Dual PhD programme are expected to spend no less than 18 months (in blocks of at least six months) in PolyU with the first six months should preferably be from July to December (upon the completion of the third year of study), spending on the completion of the required coursework and the remaining 12 months on the research work.  The detailed arrangements should be agreed by the Chief Supervisors from both institutes.  
學習年期〈學習的最長期限待議〉

所有修讀雙博士學位的學生需在香港至少學習18個月〈每次至少停留6個月〉，其中首６個月最好為第三學年結束後的7 – 12月，用於在理大修讀課程。之後須有至少12個月在理大完成科研和論文撰寫。詳細安排由雙方導師按實際情況決定。
5. Coursework Requirement
Students should fulfill the normal coursework requirements in both PolyU and Zhejian University.  Students are allowed by PolyU to apply for transfer of credits from the coursework they completed at Zhejiang University according to the rules and regulations governing credit transfer in PolyU.  It is expected that Zhejiang University will also allow students to apply for transfer of credits they earned at PolyU.
修課要求
學生需按理大及浙大的要求，修滿有關學分。理大容許學生按理大規章所訂，申請轉移於浙大完成學分。同時浙大亦應讓學生把在理大完成的部份學分轉移到浙大。

6. Confirmation of Registration (need to discuss with Zhejiang University to see if this assessment can be synchronized with their requirement on “Report on the Thesis Topic 開題報告”)
Students are expected to go through the formal assessment for confirmation of registration, at the end of the 2nd year of study, in PolyU.  However, as the study pattern may vary from student to student, flexible arrangement will be made.  The assessment panel should be composed of the two supervisors of the student and at least one academic staff member of PolyU.
註冊確認﹝此條需與浙大商討，看能否與浙大“開題報告”的要求同步﹞
在理大，學生必須在其正常修讀期過去一半時間內，申請確認博士生資格，並通過正式評審。但是，由於學生在理大的研習時段將按其所需而有所不同，因此資格確認的時間及安排，將獲靈活處理。 評審團由學生的浙大導師、理大導師和至少一位理大教職人員組成。
7. Thesis Assessment
At Zhejiang University, the normal medium of thesis presentation and oral defense is Chinese.
At PolyU, the normal medium of thesis presentation and oral defense is English.
A student and the supervisor(s) concerned will inform the Research Office (RO) via the Departmental Research Committee when the thesis is ready or nearly ready for examination. This notice is to be accompanied by a synopsis of the thesis (or the work done).
At PolyU, a Board of Examiners (BoE) shall be formed to assess the thesis and conduct the oral examination.  The proposed panel composition (subject to discussion) is as follows:
· BoE Chair (from PolyU)
· supervisor Team (in case of voting, the supervisor team should cast one vote only)
· at least two external examiners (appointed from institutions other than the two institutions concerned) with at least one preferably being a subject expert who is based in Hong Kong 
論文答辯 
在浙大，論文陳述和答辯的語言為中文。
在理大，論文陳述和答辯的語言為英語。

提交論文前，學生及導師需知會研究事務處。通告需附上論文概要。

在理大，答辯委員會組成如下：
•
主席〈來自理大〉

•
學生的兩位導師〈理大和浙大的導師，在投票時共有1票〉

•
至少兩位〈確切人數待議〉外校專家，其中至少有一位來自香港

8. Termination of Studies
If a student is de-registered by or withdraws from either partner institution, his/her registration for the joint programme lapses automatically.  The student’s application for re-admission to either institution should only be considered after one year from the de-registration/withdrawal.
終止學習
學生在浙大或理大退學或被任何一校終止學籍，其聯合培養項目即自動終止。學生需在一年以後，方可再次申請入讀理大或浙大。
(agreed by Zhejiang University on 14 May 2014)
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